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附　件

经修正的《1974年国际海上人命
安全公约》的修正案

第V章
航行安全

第2条–定义

1
在原有的第5款之后加入以下案文：

“6
高速船系指第X/1.3条界定的船舶。

7
移动式近海钻井装置系指第XI-2/1.1.5条界定的移动式近海钻井装置。”

2
在原有的第19条之后加入以下新的第19-1条：

“第19-1条

远距离识别和跟踪船舶

1
本条或本组织通过的有关远距离识别和跟踪船舶的性能标准和功能要求的规定不得损害国际法，尤其是公海、专属经济区、毗连区、领海或用于国际航行的海峡和群岛海路的法律制度规定的各国的权利、管辖权或义务。

2.1
在第4.1和4.2款规定的前提下，本条适用于从事国际航行的以下类别的船舶： 

.1
客船，包括高速客船；

.2
300总吨及以上的货船，包括高速货船；和

.3
移动式近海钻井装置。

2.2
当用在第3至11.2款时，“船舶”一词包括受本条规定约束的客船和货船、高速船和移动式近海钻井装置。

3
本条建立使缔约国政府能进行远距离识别和跟踪船舶的规定。

4.1
船舶须如下配备一个自动发出第5款规定的信息的系统：

.1
2008年12月31日或以后建造的船舶；

.2
2008年12月31日以前建造和持证在下列海区作业的船舶：

.1
第IV/2.1.12和IV/2.1.13条界定的A1和A2海区；或

.2
第IV/2.1.12、IV/2.1.13和IV/2.1.14条界定的A1、A2和A3海区；

不晚于2008年12月31日以后的第一次无线电设备检验；

.3
2008年12月31日以前建造和持证在第IV/2.1.12、IV/2.1.13、IV/2.1.14和IV/2.1.15条界定的A1、A2、A3和A4海区作业的船舶，不晚于2009年7月1日以后的第一次无线电设备检验。但是，这些船舶在A1、A2和A3海区作业期间须满足上述第.2款的规定。

4.2
不管建造日期如何，配备第19.2.4条界定的自动识别系统(AIS)和专门在第IV/2.1.12条界定的A1海区作业的船舶不应被要求满足本条的规定。

5
在第4.1款规定的前提下，船舶应自动发出下列远距离识别和跟踪信息：

.1
船舶的身份； 

.2
船舶的位置(经度和纬度)；和

.3
提供的船位的日期和时间。

6
用来满足本条规定的要求的系统和设备必须符合不低于本组织通过的性能标准和功能要求。任何船载设备须属主管机关核准的种类。

7
用来满足本条规定的要求的系统和设备必须能够在下列情况下从船上关掉或能够停止发送远距离识别和跟踪信息：

.1
国际协定、条例或标准规定保护航行信息；或

.2
在船长认为有损船舶安全和保安的特殊情形里和在尽可能短的时间内。在这种情形里，船长必须毫不延误地通知主管机关，并在按照第28条保持的航行活动和事件的记录中写明，陈述这一决定的理由和表明系统或设备关机的时间。

8.1
在第8.2至11.2款规定的前提下，缔约国政府必须能够接收本组织同意的保安和其它目的的有关船舶的远距离识别和跟踪的信息如下：

.1
主管机关有权接收有权悬挂其国旗的船舶的此类信息，不管船舶位于何处；

.2
一个缔约国政府有权接收已表示有意进入第XI-2/1.1.9条界定的港口设施或那一缔约国政府管辖的某处的船舶的此类有关信息，不管这样的船舶位于何处，只要它们不是在按照国际法确定的另一缔约国政府的领海基线靠内陆一侧的水域中；和

.3
一个缔约国政府有权接收有权悬挂其它缔约国政府的国旗、不准备进入那一缔约国政府管辖的港口设施或某地、在距离其海岸不超过1,000海里处航行的船舶的此类信息，只要它们不是在按照国际法确定的另一缔约国政府的领海基线靠内陆一侧的水域中；和

.4
一个缔约国政府无权按照第.3款接收位于船舶有权悬挂其国旗的缔约国政府的领海内的某一船舶的此类信息。

8.2
缔约国政府必须在考虑到本组织通过的性能标准和功能要求的同时，向本组织详细说明和通报相关细节，以便能够按照第8.1款的规定提供远距离识别和跟踪的信息。有关的缔约国政府可以在此后的任何时间修正或撤回此类通报。本组织在收到此类通报及其具体细节后必须周知所有缔约国政府。

9.1
尽管第8.1.3款有规定，为消除保安和其它关切，主管机关有权随时决定不按照第8.1.3款的规定向缔约国政府提供有权悬挂其国旗的船舶的远距离识别和跟踪的信息。有关主管机关可在此后任何时候修正、中止或取消此种决定。

9.2
有关主管机关必须按照第9.1款向本组织通报此类决定。本组织在收到此类通报及其具体细节后必须周知所有缔约国政府。

9.3
如主管机关援引第9.1款的规定，国际法规定的其船舶的权利、职责与义务不得因此类决定而受到侵害。

10
缔约国政府必须时时：

.1
承认远距离识别和跟踪的信息的重要性；
.2
承认和尊重它们可能收到的任何远距离识别和跟踪的信息的商业机密性和敏感性；

.3
防止擅自获取或泄漏它们可能收到的信息；和

.4
以符合国际法的方式使用它们可能收到的信息。

11.1
缔约国政府必须为它们要求和收取的远距离识别和跟踪的信息承担所有相关费用。尽管第11.2款有规定，缔约国政府不得把它们试图收取的远距离识别和跟踪信息的任何费项强加给船舶。

11.2
除非主管机关的国内立法另有规定，有权悬挂其国旗的船舶不应为发送符合本条规定的远距离识别和跟踪信息而招致任何收费。

12
尽管第8.1款有规定，缔约国政府的搜救业务有权免费收取与搜救海上遇险人员有关的远距离识别和跟踪的信息。

13
缔约国政府可向本组织报告它们认为本条规定或本组织制定的其它相关要求在过去或现在没有得到遵守或奉行的任何事例。

14
海上安全委员会必须为建立、检讨和审核按照本条规定向缔约国政府提供远距离识别和跟踪信息的准则、程序及安排。”
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